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GB: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY 

DK: VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE BRUG: LÆS 
OMHYGGELIGT 

DE: WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME 
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

NO: VIKTIG. MÅ OPPBEVARES FOR SENERE BRUK: 
MÅ LESES NØYE 

SE: VIKTIGT – SPARAS FÖR FRAMTIDA BRUK: LÄS 
NOGA 

FI: TÄRKEÄÄ, SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ TARVETTA 
VARTEN: LUE HUOLELLISESTI 

PL: WAŻNE, ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ: 
PRZECZYTAĆ UWAŻNIE 

CZ: DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ 
POUŽITÍ: ČTĚTE POZORNĚ 

HU: FONTOS, ŐRIZZE MEG A KÉSŐBBIEKRE: 
OLVASSA EL FIGYELMESEN 

NL: BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG 
GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN 

SK: DÔLEŽITÉ, INFORMÁCIE SI ODLOŽTE NA 
POUŽITIE V BUDÚCNOSTI: ČÍTAJTE POZORNE 

FR: IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE 
CONSULTATION ULTÉRIEURE: LIRE 
ATTENTIVEMENT 

SI: POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJŠO 
UPORABO: POZORNO PREBERITE 

HR: VAŽNO, SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU: 
POZORNO PROČITAJTE 
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IT: IMPORTANTE, CONSERVARE PER 
CONSULTAZIONI FUTURE: LEGGERE 
ATTENTAMENTE 

ES: IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS 
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE 

BA: VAŽNO, SAČUVAJTE ZA UBUDUĆE: PAŽLJIVO 
PROČITAJTE 

RS: VAŽNO, SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU: 
PAŽLJIVO PROČITAJTE 

UA: УВАГА! ЗБЕРЕЖІТЬ ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ 
ВИКОРИСТАННЯ В 
МАЙБУТНЬОМУ. УВАЖНО ОЗНАЙОМТЕСЯ З 
ІНСТРУКЦІЄЮ. 

RO: IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE 
ULTERIOARĂ: CITIȚI CU ATENȚIE 

BG: ВАЖНО, ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА: 
ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО 

GR: ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ, ΦΥΛΑΞΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ 
ΑΝΑΦΟΡΑ: ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ 

PT: IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERÊNCIA 
FUTURA: LEIA COM ATENÇÃO 

RU: ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ, СОХРАНИТЕ ДЛЯ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. ПРОЧТИТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО. 

TR: ÖNEMLİ, GELECEKTE BAŞVURMAK İÇİN 
SAKLAYIN: DİKKATLE OKUYUN 

CN: 重要信息，请妥善保存供日后参考：请仔细阅读 
AR:  ي المستقبل: اقرأ بعنا�ة

 مهم، احتفظ به للرج�ع إل�ه �ف

3/8

gtso
Oval

gtso
Linje  



GB: 

DK: 

DE: 

NO: 

SE: 

FI: 

PL: 

CZ: 

HU: 

NL: 

SK: 

FR: 

SI: 

Storage of garden furniture and garden products 
The best way to extend the life of your garden product is to clean it regularly and before storage.  
Store the product in a cool, dry and ventilated place indoors or covered when the temperature is below 5 degrees Celsius or 
when weather conditions require it.  

Opbevaring af havemøbler og haveprodukter 
Den bedste måde at forlænge dit haveprodukts levetid på, er at rengøre det regelmæssigt og før opbevaring. Opbevar 
produktet på et køligt, tørt og ventileret sted indendørs eller tildækket, når temperaturen er under 5 grader celcius eller når 
vejrforholdene kræver det. 

Lagerung von Gartenmöbeln und Gartenprodukten 
Die beste Möglichkeit, die Lebensdauer deines Gartenprodukts zu verlängern, besteht darin, es regelmäßig und vor der 
Lagerung zu reinigen.  
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort im Haus oder überdacht, wenn die Temperatur unter 5 
Grad Celsius liegt oder die Wetterbedingungen es erfordern. 

Oppbevaring av hagemøbler og hageprodukter 
Den beste måten å forlenge levetiden til hageproduktet ditt er å rengjøre det både regelmessig og før lagring. 
Oppbevar produktet tildekket eller på et kjølig, tørt og ventilert sted innendørs når temperaturen er under 5 grader Celsius 
eller når værforholdene krever det. 

Förvaring av trädgårdsmöbler och trädgårdsvaror 
Det bästa sättet att förlänga livslängden på din trädgårdsvara är att rengöra den regelbundet och  
före förvaring.  
Förvara varan på en sval, torr och ventilerad plats inomhus eller täckt när temperaturen är under 5 grader Celsius eller när 
väderförhållandena kräver det. 

Puutarhatuotteiden ja kalusteiden säilytys ja varastoiminen 
Paras tapa pidentää puutarhatuotteiden ikää, on puhdistaa ne säännöllisesti ja ennen varastoimista. Säilytä tuote viileässä, 
kuivassa ja ilmastoidussa sisätilassa tai peitettynä, kun lämpötila on alle 5°C tai kun sääolot sitä vaativat. 

Przechowywanie mebli ogrodowych i produktów ogrodowych 
 czyszczenie przed 

przechowywaniem.  
wentylowanym miejscu w pomieszczeniu lub pod przykryciem, gdy 

 

 

 

 

 

is rendszeresen tisztítja. 
-fok alatt van, vagy 

 

Opbergen van tuinmeubelen en tuinproducten 
De beste manier om de levensduur van je tuinproduct te verlengen is door het regelmatig schoon te maken en op te bergen. 
Bewaar het artikel binnen op een koele, droge en geventileerde plaats wanneer de temperatuur lager is dan 5 graden celsius 
of wanneer de weersomstandigheden dit vereisen. 

 

uskladnením.  

 

Rangement du mobilier de jardin et des articles de jardin 

notamment avant de le ranger.   

 

 
shranjevanjem. 

ja 
ali ko vremenske razmere to zahtevajo. 
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HR: 

IT: 

ES: 

BA: 

RS: 

UA: 

RO: 

BG: 

GR: 

PT: 

RU: 

TR: 

CN: 

Skladištenje vrtnog namještaja i vrtnih proizvoda 
 

stupnjeva Celzijusa ili kada to zahtijevaju vremenski uvjeti. 

Riporre i mobili e gli articoli da giardino 
 

Riporre l'articolo in un luogo al chiuso fresco, asciutto e ventilato oppure tenerlo all'esterno e coprirlo quando le temperature 
scendono sotto ai -5°C o nel caso in cui le condizioni metereologiche lo richiedano. 

 
La mejor forma de prolongar la vida de tu artículo de jardín es limpiarlo de forma habitual y antes de guardarlo. 
Guarda el artículo en un lugar interior que sea fresco, seco y ventilado, o cubierto, cuando la temperatura baje de 5 grados 
centígrados o cuando las condiciones climatológicas lo requieran. 

Odlaganje baštenskog namještaja i baštenskih proizvoda 
 

zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 
5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski uslovi to zahtijevaju. 

Odlaganje baštenskog nameštaja i baštenskih proizvoda 
 

stepeni Celzijusa ili kada vremenski uslovi to zahtevaju. 

 
—  

 
 

depozitare. 
-

 

 
-

 

 

 

 

 

Armazenar móveis de jardim e artigos de jardim 
-

Armazene o artigo em local fresco, seco e ventilado no interior ou coberto quando a temperatura for inferior a 5 graus 
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GB GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent. Wipe dry with a clean cloth.

DK GENEREL VEJLEDNING TIL MØBLER!
Rengøres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel. Tørres af med en ren klud.

DE ALLGEMEINE HINWEISE FÜR MÖBEL!
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden. Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.

NO GENERELLE INSTRUKSJONER FORMØBLER!
Tørk av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel. Tørk av med en ren klut.

SE ALLMÄNNA INSTRUKTIONER GÄLLANDE MÖBLER!
Torka rent med en fuktig trasa. Använd endast vatten eller ett milt rengöringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.

FI YLEISIÄ OHJEITA KALUSTEILLE!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Käytä vain vettä tai mietoa pesuainetta. Kuivaa puhtaalla liinalla.

PL OGÓLNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE MEBLI
Do czyszczenia należy używać wilgotnej ściereczki. Używać wyłącznie wody lub delikatnego detergentu. Wycierać do sucha ściereczką.

CZ OBECNÉ POKYNY TÝKAJÍCÍ SE NÁBYTKU!
Čistěte otřením navlhčeným hadříkem. Používejte pouze vodu nebo jemný čistící prostředek. Vytřete dosucha čistým hadříkem.

HU ÁLTALÁNOS ÚTMUTATÁS A BÚTOROKHOZ
Törölje tisztára nedves ruhával. Csak vizet vagy kímélő tisztítószert használjon.
Törölje szárazra tiszta ruhával.

NL ALGEMENE INSTRUCTIES VOORMEUBELS!
Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel. Droogwrijven met een schone doek.

SK VŠEOBECNÉ POKYNY PRE NÁBYTOK!
Utrite dočista navlhčenou utierkou. Používajte iba vodu alebo jemný čistiaci prostriedok. Utrite dosucha čistou utierkou.

FR INSTRUCTIONS GÉNÉRALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer à l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de l'eau ou un détergent doux. Essuyer à l'aide d'un chiffon propre.

SI SPLOŠNA NAVODILA ZA VZDRŽEVANJE POHIŠTVA!
Obrišite z vlažno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent. Posušite s čisto krpo.

HR OPĆE UPUTE ZA NAMJEŠTAJ IZRAĐEN!
Očistite vlažnom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdžent. Posušite čistom krpom.

IT ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato. Asciugare con un panno pulito.

ES INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES
Limpiar con un paño húmedo. Usar solo agua o un detergente suave. Secar con un paño limpio.

BA OPŠTA UPUTSTVA ZA NAMJEŠTAJ.
Obrisati vlažnom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdžent. Posušiti suhom krpom.

RS OPŠTA UPUTSTVA ZA NAMEŠTAJ NAPRAVLJEN!
Obrišite vlažnom krpom. Koristite samo vodu ili blagi deterdžent. Prebrišite suvom, čistom krpom.

UA ЗАГАЛЬНА ІНСТРУКЦІЯ ДЛЯ МЕБЛІВ, ВИГОТОВЛЕНИХ.
Протирайте за допомогою вологої ганчірки. Використовуйте воду або слабкий розчин миючого засобу. Витирайте чистою ганчіркою.

RO INSTRUCŢIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!
Curăţaţi prin ştergere cu o lavetă umedă. Utilizaţi numai apă sau un detergent delicat. Uscaţi prin ştergere cu o lavetă curată.

BG ОБЩА ИНСТРУКЦИЯ ЗА МЕБЕЛИ, ИЗРАБОТЕНИ!
Избършете с влажна кърпа. Използвайте само вода или лек почистващ препарат. Подсушете с чиста кърпа.

GR ΓΕΝΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΕΠΙΠΛΑ!
Σκουπίζετε με ένα υγρό πανί. Χρησιμοποιείτε μόνο νερό ή ένα ήπιο απορρυπαντικό. Στεγνώνετε με ένα καθαρό πανί.

PT INFORMAÇÕES GERAIS PARA MÓVEIS
Limpar com um pano úmido. Usar apenas água ou detergente neutro. Secar com um pano limpo.

RU ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО МЕБЕЛИ!
Очистите изделие чистой влажной тканью. Используйте мягкодействующее моющее средство. Вытрите досуха чистой тряпкой.

TR MOBİLYALARA YÖNELİK GENEL YÖNERGE!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnızca su veya yumuşak bir deterjan kullanın. Temiz bir bezle silerek kurulayın.

CN 家具表面的一般说明
请用湿布擦拭。只使用水或温和洗涤剂。
请用干净的布擦干。

األثاث! ألسطح عامة إرشادات
خفيف. منظف أو الماء سوى تستخدم ال مبللة. قماش بقطعة المسح يغ ينب

نظيفة. قماش بقطعة المسح يغ ينب

AR
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GB Domestic use  
 

 

DK Husholdningsbrug  
 

 

DE Nutzung im Wohnbereich  
 

 

NO Privat bruk 
 

 

SE Hemmabruk  
 

 

FI Kotikäyttöön  
 

 

PL   
 

 

CZ  
 

 

HU  
 

 

NL Thuisgebruik 
 

 

SK   
 

 

FR Pour la maison 
 

 

SI   
 

 

HR   
 

 

IT Uso domestico  
 

 

ES   
 

 

BA  
 

 

RS   
 

 

UA   
 

 

RO Pentru uz casnic  
 

 

BG   
 

 

GR   
 

 

PT  
 

 

RU   
 

 

TR  
 

 

CN  
 

 

  AR
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